Kushi Word List

Letter Kushi Alternate English Hausa
a
ambe hunter maharbi
aomo dimb haw
aors comewp hamo
7ar71g70j70 777777777777777777777 lrizrarrd 77777777777777777777777777 lée;iénée;ré 777777777777
au aw open bude
b
baghri baghari dove tattabara
balok eprosy ktwta
bangro bangaro o tear to pieces yga
bina bino stranger bako
bina bino obahe waka
bio wee e
)
bai dog kare
75271n7g 7777777777777777777777 ;tr;)glg 77777777777777777777777777 karﬁ 777777777777777
bngi o dengye
7Bz;1nig]7(u’m’o 7777777777777777777 ;tl;bi)ér;lt;eés 7777777777777777777777 téllirin;iléai 777777777777
bangno my energy, my strength kerifina
b0 hewaswhiped bulla
6o ody yw
d
daar to grind (something non-specific) barja (nika)
7d;arrarnrg 77777777777777777777 sun 777777777777777777777777777 rérla 7777777777777777
oo o grind to make flowr e
dovgga grassfence w2
dngyuk dampk fog kwado
dingi sheep wmaki
do dwo water ruwa
dloni g6 suwsa
dom dwom bood i
dwmmo hoe fantaya
dungo dunngo fumigate hayaki
duro bambara nut gurjiya
awo dwuwo? gave kabari
dwagra dwakra brief shor) e
d
dang you will see zakagami

Thursday, June 29, 2006

Page 1 of 7



Letter Kushi Alternate English Hausa
dangno wait for me jiarni
e wat jin
dee no (as in "no XXXX") ba
dei dwei tomorrow gobe
7cfé‘,n 77777777777777777777777 ;a£ 777777777777777777777777777 éailr;a 777777777777777
@ e wi
ding all dull
a sitting (momentary) wme
dyo sittng (ong time) wme
dogoo dwogho wd wo
dok dwok one, unity, all become one daye
dong dwong farm gona
dki fgwee baure
dls ol sami
dummo to warm duma
e
e ee/e' to light haska
w0 movethast kabude
£
fiya to blow hura
0 edgeoftheroof ballimjinka
[ mowtt ki
foro my daddy babama
7f(;0;”0 7777777777777777777777 t;) ;r;li;’l 7777777777777777777777777 Irlorrerslii 77777777777777
foro toreach ks
fottunboi wtllnow harwayam
g
gaalu to gather something tarasu
7g;arr1 7777777777777777777777 t;;k 777777777777777777777777777 l;arskra 777777777777777
g odwomen sobwsa
glanks wity, combine adimkai
e sharetogether
galma galama g0 mb
galu to drop tarasu
ganggang drum ganggha
o shinkafa e
gsho sarchfor nema
P ook Kallo-kalla
@ wa i
i general name forKushi people Kushi
gomle avard (ngwa)
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g00ro kola nut goro
o b kg ek
g container korw
gwang fod abinci (uwo)
weogo begging ko
gb
gbalam stick used by Fulani people for rearing sanda
gbalu to box naushi
gbanglan gbangalan pestle tabarya
ol wiiteg b
gola punched noshi
gbolla coming down gansura
ol gbwolla deat rma
ok gorog wlee makogoro
gooram bd gdon katako
i
illina walking up?? antaso
W wakew whio
s winmingleat wi
wo ow met wborma
o gind e
j
jamo rope tukakenigiya
jogi b sbera
jmgoni jaguar, leopard damisa
it Wnife Wka
jeere e fiend aboki
7jeile 77777777777777777777777 ;i(ie; l;e;i(ie 77777777777777777777777 éyéfe 777777777777777
jonga thename of apeople kabila
juwogo zhuwogo you (singular) run
k
kalatau church members ikilisiys
Kk boundary yaka
e goodmorning nakwana
knga kungha ageed yadda
K
Ka gruel, porridge kunu
7Reila 77777777777777777777777 érée; h1m 777777777777777777777777 giaislileis};i 7777777777777
7R;arrar 777777777777777777777 t;) 7tarke73 {0 70(7)L17rt 777777777777777777777 léa;a 7777777777777777
& d @
Ramo Ramo dopt keajye
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Kauri a ward sunna amgwa
R band hamu
Ko Kwo go tafi
Kogho Kwogho road anya
koghom | kwoghom notarad bahamyaba
koghwa blacksmith W
kommo | kwommo awad smna amgwa
Ramo w kome
kp
kpaalo to throw warga
kpalo il oshe
1
la son, child yarro
s owsn yaronma
71a’arili 7777777777777777777777 h1s sioril 7777777777777777777777777 );airoin;a 77777777777777
7larar710 7777777777777777777777 my sro;l,irrrlyr crhirldr 7777777777777777777 };a;ornerl 77777777777777
o ol madda
loyawma theSonofGod jmallea
e ws wamean
7lerar71a 7777777777777777777777 lée;:pr ; l;ttie 77777777777777777777777 };ara]:i};e 77777777777777
lee to pluck sinka
li keep ajiye
gt st s
oo meat nama
bomo fower e
m
maa ma go back koma
majuwoma mazhuwoma  yowall Qluralyrun
maro owt kree
mee those people waikida
meena he is back yadaw
7m’er710 7777777777777777777777 I;eih:dsi t;a;l;fér;e(i 7777777777777777777 l;ail;a 777777777777777
mea brooding time (for fowl) dadewaakoyi
wn wie gya
mina hegave yabara
minoa howse ga
mimo mingno gveme bt
mmangno tostick something meome
mmero d ke
omece working whya
mmeo owist murdewa
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mmushi jealousy kishi
mol moll brother dam' uwa
molan sister kanwa
molla my brother dam' uwana
mollano my sister yarr uwana
molli his brother kan'wasa
moodo moodo millet (grain) gyaro
mooli nursing (a baby) reno
mu unfarmed land sabarra
muroo death mutuwa
muwo vomiting hararwa
n
nano funeral jamaiza
nee ne fight fack
niyo person, human mutum
nong who waye
nonggo nonggho your mother mamanja
nonno my mother mamana
nw
nwang tribe yare
nwangro nwangaro swing waina
nwanna he comes yazu
nwen what is that menene
(6]
ong take gashi
ong to take, collect karba
ongho no babu
ongo I am not banaso
oppo dig tane
P
paalo slap mara
paro talking magana
pen a selected seed for planting iri
pena he knows yasani
penna it comes out yafilo
podiyo sitting place wurin sama
pomina door kafa
poomun woman mance
poshu toes yasunkafa
r
raamo revenge rama
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resho fight him, beat him dukeshi
a0 g shiga
riru come in shigo
sh
shari lout kaya
sharu take it dauka
show gan dawa
sheg wicked mugu
shegha sheghga missing Bats
shela stone dutse
shero Seroo stop, wait tsaya
shibo children yara
shigi I will see all who come before me gani
sho leg kafa
sho with maita
shu eat shu
shuna suna breath munfashi
shuno suno dream mafalki
o damce v
shuran suran work aiki
shuro suro laughing dariya
t
takadda book litafi
tangga cow sanu
tangu continue cigaba
teilo asked tambaye
tellyo telliyo question tambaya
tere moon wate
teret tered broom shimsiya
u |
uu uung pregnancy
v |
vaare billy goat bunsuru
v gindstore dulsennika
viye soup miya
Vo VWO a hole in a tree rami
von pumpkin kabewa
vyinge throwaway o
w
waa go away (interjection) koran abu (sunsu)
wamna he comes yazo
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waro to split warewa
wara come w
wijim nose hanshi
wirin breast mama
wobodiyo chair kujera
woobo wobo service swada
wooku woku cap hula
wuji nose hanshi
wuro teek akori

y
yaaro listen ji
yamma God allaa
yee I caught you ohho
yinna it was received amkanbo
yippo night dare
yiu hold it karba
yiuu to have karba
yooron yoron, yaran playing wasa
yuju yuzhu to do for somebody
yuna yun do for him yi ma sa
yuwaju yuwazhu approval
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